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Programmunk.

R ég  é rz e tt  h iá n y t  ó h a jtu n k  p ó to ln i la p u n k  m eg 
in d ítá s a  á l ta l .  A m inden  té re n  ö rv e n d e te s  je le n s é g k é n t 
fe ltű n ő  h a la d á s  m eg k ö v e te li, h o g y  a  p in czé rek  se 
m a ra d ja n a k  eddigi té tle n  közönyös h e ly ze tü k b en , e lsz i
getelt, tá rsa d a lm i á l lá s u k  k ö zep e tte  is o d a tö re k e d je n e k , 
m isz e rin t a  c u l tu r á l is  fejlődés k o rs z a k á n a k  in tő  sz a 
v á t  m eg értv e , a  m a g y a ro so d á s  fe jlesz tése , valam in t, az  
ü z le ti  k ik é p e z te té s  á l t a l  m agukat, az  ed d ig  kitté in  é r 
d e m le tt  b ecsü lésre  s te k in té ly re  em eljék .

T u d ju k , h o g y  h a z á n k b a n  p á ly a tá r s a in k  n a g y  része  
tö b b n y ire  idegen  elem ekből áll s nem  csoda, b a  eddig 
va jm i csek é ly  é rd e k lő d é s t t i in te t te k  fe l o s z tá ly u n k  
ü g y e , a n n a k  e lő re h a la d á s a  s tü k é ly e s ité s e  ir á n t .

Sajnos, h o g y  edd igelé  c sak  a  leg fásu l tahi) k ö 
zönnyel n éz ték , m ik é n t v a jú d ik  n e h á n y  jó  é rzésű  p á 
ly a tá r s u n k  nem es tö re k v é s é b e n : a  m a g y a ro so d á s  fej
lesz téséb en .

E  sa jnos k ö rü lm é n y  é r le lte  m eg b en n ü n k  azon  e l
h a tá ro z á s t ,  m isz e rin t eg y  s z a k la p  te ré n , m in d az  mi. 
é rd e k e in k k e l k ö zv e tlen  összefo rr m e g v ita th a tó  legyen , 
h o g y  a z t  a  kö lcsönös eszm ecsere fo ly tá n  k e re sz tü l 
v ih e ssü k .

O zélunk  o sz tá ly u n k  ügy é i véden i, a  m a g y a ro so 
d á s t  kezdem ényezn i a p in czérek  e rk ö lcsi, szellem i v a 
la m in t ü z le ti k ik é p e z te té s é t fe jlesz ten i.

E g y e sü le te in k n e k  sz o lg á la tá b a n  á l lv a , azo k  é rd e 
k e i t  képv ise ln i. I 'g y  a  főnökök, m in t p in e z é r  p á ly a 
tá r s a in k  b iz a lm á t k ié rd e m e ln i legfőbb tö re k v é sü n k  leend.

L ap u n k  e je len  szám  a la k já b a n  h a v o n k é n t 2 -szer, 
m in d en  hó 1-én és 15 -ikén  je len en d  m e g ; közö ln i fog
ju k  m indazon  vendég lősök  káv éso k  v a g y  p á ly a tá r s a in k  
a rc z k é p e it  és é le tr a jz á t  k ik  tá rsa d a lm i á l la s u k , e lism ert 
s ik e re s  m űködésük  á l la l  o sz tá ly u n k  ü g y é i lényegesen 
előm ozdít a ni tö rek ed tek .

R em éljük , ho g y  p á ly a tá r s a in k  sz ives p á r to lá s á v a l  
ta lá lk o z ik  v á lla la tu n k .

B ud ap est 1 8 8 1 . S zep tem b er I-én.

A s z e rk e s z tő s é g ' és k ia d ó h iv a ta l .

Érdekeink a helyközvetitökkel szemben.
M agyarország fővárosában leszámítva a számtalan zúg 

közvetítő intézetet, kik lelketlen módon zsákmányolják ki 
a sors által sújtott, az ország minden részéből seregesen 
feltódúló, szolgálatot kereső a helybeli viszonyokkal teljesen 
ism eretlen jóhiszemű népet; — leszámítva mindezeket, kik 
részben ezzel, a mi érdekeinket illető dolgokkal is fog
lalkoznak. vannak még helyközvetitő intézetek, a melyek 
minden tekintetben a mi érdekeinket uralják és veszélyeztetik.

Első sorban veszélyeztetik, mert hivatalos nyelvük nem 
magyar, habár kényszerítve vannak most már, — bála nem
zeti újjá ébredésünknek! — hébe-korba az illető szolgálat 
keresőtől megkérdezni: „'I’ud e m agyarul?  É rti e a magyar 
nyelvet?" Ez még nem mérvadó arra , hogy jó magyarok 
is legyenek.

I t t  csak a hatalom nak engednek, azért eszükbe sincs a 
í magyarosodás.

A magyarosodás nem csak az állami hivatalos nyelvet 
illetőleg van háttérbe szorítva, — a melyen illetékes törvé
nyeink vannak hivatva segíteni, hanem legjobban me gér- 
zik ezt m agyarajkú honfitársaink, kik elég szerencsétlenek, 
érdekeiket reájuk bízni, a nn 'y alkalmakkor mindig ők húz
zák a rövidebbet.

M ert ha sok lótás futás után az illető .szolgálatkereső 
nagy nehezen el is nyert valamely szerény, kevés jövőt 
ígérő állást, azért az illető „jószívű" közvetítő megkapja 
könnyen kerese tt megnein érdem lett 5 forintját hogy tan 
egy vagy kot hot múltán ugyanazon bolyért ismét forintot 
gyűrjön zsebre.

És it t  a hiba. a m elyet orvosolni kell
A közvetítő markába, nevet, mit gondol ö te lt zsebe 

érzetében a szomorú rabszolgákra kik elég szerencsétlenek 
nem bírni néhány ezer forinttal, hogy vendéglősök, vagy 
legalább is föpinezérek legyenek, hisz ö él, dolog nélkül, 
mint a herék, — hisz megöl ö abból boldogan, mit gyűjtenek 
a  „dolgozók “

Ezért van oly sok proletár, ki minden m egfeszített 
ereje és törekvése daczára sem bir előmenetelt felmutatni. 
És igy oda hozzák szegényt, Hogy munka kedvet ve
szítve. inkább utolsó darab ruháját eladja (számos pél
dát tudnék felhozni,) és nyomasztó •kényszerűségnek csak 
akkor enged, hogy valahova m unka. után nézzen, ha már 
éhezik.

Mert a vendéglős, vagy munkaadó urak egy intésére 
azonnal rendelkezésre bocsátanak százat is ba kell. nem 
tekintve az igazi tehetségeket, megbízva az igazi üzérkedési 
szellemtől á thato tt közvetítőkben: kik csak saját önző
érdekeiket tekintik. Ennek folytán ju tnak be számos nem 
h ivato tt pályatévesztett egyének, kiszorítva a szakképzett 
tehetségeket, hogy okkupá'.hassák pályáink terét.



P in czérn ö k ,
Örömmel üdvözöltük egykor az illetékes hatóságoknak 

abbeli bölcs intézkedését, hogy büntetés terhe a la tt tiltato*t 
meg az illető kávéház és vendéglő tulajdonosoknak, női szó- 
m élyeket pínczéri teendőkhöz alkalmazni.

Ez által vélték részben is, az erkölcstelenedósnok ú tját 
álln i; m ert be lá tták , hogy —  e téren nyílik a legnagyobb 
m értékben alkalom arra, hogy sok még jó ú tra  téríthető 
fiatal leány a bűn örvényébe sodortatik.

De sajnos. — E rendeletek csak a pusztában elhangzó 
szavak m aradtak, — m ert újra a régi minden. De nemcsak 
a fővárosban, —  hanem, sajnos, a vidéken még jobban el 
van harapódzva ez állapot.

M ert e szerencsétlenek az illető üzletem berek kezében j 
csak csalogató eszközök, ők csak hatni akarnak az élvezni 
8' erető fiatalság érzékeire, hogy őket a szó szoros értelmében 
kifoszthassák.

Mi tehát az illetékes hatóságokat tiszteletteljesen fel
hívjuk —  e sajnos körülményre annál is inkább, miután 
nemcsak a közmorál védetik ez által, hanem az o lények által ( 
eltoglalt helyeket jogos tulajdonosaik, a pinczérek, foglal- ' 
hatnák el. H —y.

EGYLETI ÜGYEK.
A szállodai alkalm azottak genfi egyletének központi I 

irodája egy á tira to t intézett feleletül Szommerecker K. úrhoz 
a „pinczér egy let“ volt titkárához.

Feleletül, m int kivonatot, közöljük belőle a következőket:
A levél Írója m int főbb mozzanatot em líti: egyletüknek 

gyökeres á ta laku lásá t a mennyiben külön fiók-egyletek fel- S 
állítását határozták ol, melyek is képeznék kizárólag a bo- 
tegügyeket, a kórházalapot. Ezen fiókegyletek a szakegyle
tektől külön vezetés a la tt állnának, m enten minden befolyástól, ! 
külön tagsági dijakkal.

Szerintük ez újabb átalakulás üdvösebb a czélnak, a 
m elyre a budapesti szövetkezetét is felhívják és serkentik, 
hogy az országos vidéki segélyegyletekkel karöltve hasonló 
mozgalmat indítson meg.

Végül egy általános nem zetközi társulásnak eszméjét 
pendíti meg, a melynek bővebb fejtegetésébe csak jövő leve 
lében bocsátkozik.

cgg-t  - A .  Z S  O  Z  

Egy árva naplójából.
Boldog ón is voltam egykor régen, annak már jó ideje. 

Még akkor hanczurozó iskolás gyermek voltam. Mikor még 
a szines lepkéket hajtottam , vagy ha társaimmal katonásdit, 
bujósdit vagy más effélét játszottunk, sokszor egész napon 
át elbolyongva a himes réteken, a kedves emlékezetű csali- 
tos ligetben és erdőkoszoruzta hegyeken. S ha este fáradtan, 
kipirult arcczal hazakerültem , aggódó arcczal fogott karjai 
közé drága jó anyám — m ert akkor még ólt. V olt hát, a 
k i szeretett.

Forró csókokkal hintette el arczomat, s óva intett, hogy 
vigyázzak m agam ra: „M ert mi lenne anyádból gyermekem, 
ha baj érne, szive a bánattól m egszakadna!“ — inondá
ilyenkor.

Pedig akkor ha jós tehetséggel bírtam  volna, azt 
m ondtam  volna neki beesett, láztól k ip iru lt arczára tek in tv e : 
„Mi lesz gyermekedből édes jó anyám, ha te örökre lezárod 
szemeidet ?tt

És lehet, hogy ő is igy gondolhatta mindezeket, midőn 
engem sokszor oly óva intett, o remegve ölelt karjai közé.

De — én, még akkor boldog voltam. Hisz nem tudtam  
akkor még, mit tesz az árvának, e lhagyato ttnak  lenni, nem 
tudtam , hogy csöndes kis városunkon kívül milyen nagy 
még a világ, nem tudtam , hogy vannak önző, rósz em berek, 
hogy van érdek, álnokság, képm utatás, kegyhajhászás, hogy

A geufi szállodai alkalm azottak szövetkezetében a kö
vetkező egyesületek vannak felvéve :

G o n u a, K ö l n - C r e u z n a c h  holyközvotitő iro 
dával.

L  i p c 8 o, W  i e 8 b a d  o n, N i z z a ,  segélyegylottol 
és helyközvotitő irodával.

M e n t ő n ,  B a d e n - B a d e n ,  L o n d o n ,  társas
körrel és helyközvotitő irodával.

L a u s a n n e ,  P á r i a ,  helyközvotitő irodával.
M o n t r e u x ,  B e r n ,  H a l l ó  a. d. S. D r e z d a ,  

helyközvotitő irodával.
F  r a n k f u r t-K  i s s i n g e n, helyközvotitő irodával.
B á z e l ,  R ó m a ,  C a n n e s ,  G o n f, holyközvotitő 

irodával
A a c h e n ,  C o b l e n  z E  m m s, W  e v o y, B r ü s- 

s e 1, L  u c z e r n, I n  t é r  l a k o n ,  Z ü r i c h  Cannstatt, 
S t u t  t g á r t ,  helyközvotitő irodával.

A m s t e r d a m ,  V  o 1 e n c z e, F  1 o r o n c z, D o r  t- 
m u n d, M fano H a m b u r g ,  I I  e i d o I b e r g, I l y é r e s ,  
B e r l i n .

A székesfehérvári „pinczér egylettí titkári hivatala, la
punk szerkesztőjének eltávozása következtében megürülvén, 
helyébe az egyleti választmány Szekfű Ignácz ügyvéd ura t 
bízta meg a titkári teendőkkel.

Ugyancsak üresedésben van ogy választm. tagsági állás, 
M uhr Gyula urnák U jtá tra  Füredre tö rtén t eltávozása követ
keztében, valamint az egyleti pénztári állás, szintén betöltet
len áll, miután Gánti Lajos úr nem vállalta el ezen tisztséget.

A pénztári kezelést K ehrer Ferencz elnök ur végzi.
Az egylet vagyoni állása örvendetes gyarapodást tüntet 

fel, harmadfélóvi fennállása óta az egyletnek leszámítva a 
tetem es kiadásokat, már is 1000 frt. takarékpénztárilag kezelt 
vagyona van.

Az ipartörvény végrehajtása.
Az engedélyekhez kö tö tt iparágakra vonatkozó szabály

rendeletek, a m elyeknek m intáit a földrn.- ipar- és kereske
delmi miniszter az u; ipartörvény 11. fcj-ának kellő végrehaj
tása iránt a törvényhatóságoknak m egküldött, üzleteinkre vo
natkozólag a következőket tartalm azza:

van protekczió, a melynek bírása nélkül manapság tehetetlen 
féreg az ember. Nem tudtam , hogy az igazság, becsületesség 
és erény a legnagyobb hatalommal, a pénzzel szemben, csak 
nevetséges dolgoknak tekintetik.

Pedig  fájdalom úgy van 1
Ezt most már igen jól tudom. Hisz már jó ideje járom 

az élet isk o lá já t; minden pártfogó nélkül.
Tudjátok mit tesz az, midőn egyedül állunk a világban ? 

Midőn nincs részvevő kebel, ki nyom ott kedélyünket felvidí
taná, s csüggedt lelkűnkbe uj rem ényt csöpögtotno

Kérdezd meg a levegő sz á rn y a sá t: m iért bánkódik 
vesztett párja u tán ?  — M iért, hogy még az ő kis szive is 
vágyik szeretet után. Aztán kérdezd meg a saját szivedtől: 
nem fájna-e, nem-e repedne meg, ha telve édes, fájó és ne
mes érzelmekkel, nem volna részvevő kebel, a kivel mind
ezeket megoszthatná.

E s én igy vagyok. — De azért szivem nem reped 
meg. Hanem, — szeretni képtelen. De kit is szeressen ? Az 
em bereket, kik a legrutabb önzéssel vannak tele P

Vagy valamely angyalarczu leányt, a ki belül a legsá
tánibb érzelm eket hordozza szivében ? Ej, — hisz nincs ma 
már szerelem : az is csak hazugság, já ték  és érdekből áll.

S zere tn i: csak édes jó anyám tudo tt és én. Mi szeret
tük egym ást végtelen. Aztán szerettem  szülőföldemet, ifjúsá
gomnak kedves játszóhelyét. I)e már azok is tűnnek em lé
keimből, én nem vágyok oda, a kor és az önfentartás nehéz
sége kiűzi fejemből a rajongást: Hja, most már ón is a



F o g a d ó ,  v e n d é g l ő ,  k o r c s m a ,  s o r h á z ,  p á 
l i n k á m  é r é  r, k á v é k á  z v a g y  k á v é  m é r é s  üzlet nyit- 
hatására engedélyt nem nyerhet az, a) a ki nyereségvágyból 
elkövetett bűn tettért vagy vétségért büntetve volt; b) az, a 
ki bordólyházat tart. Ezen üzletek állandóan rendőrhatósági 
ellenőrzés és vizsgálat a la tt állanak. A ki fogadót ta r t, kö te
les minden szobában a szobáért fizetendő á rt feltűntető és 
hatóságilag láttam ozott árszabályt kifüggesztve tartani. Ezek 
az árak maximum gyanánt tekintendők, ezeknél többet fel
számítani nem szabad. A fogadós gondoskodik arról, hogy a 
vendégszobák jó zárakkal legyenek ellátva. Vendéglő, korcsma, 
sörház és pálinkamérés bizonyos meghatározandó utczákban 
egyáltalában nem nyitható; továbbá nem nyithatók tem plo
mok iskolák, kórházak és oly középületek szomszédságában, 
a melyeknek kellő használata az üzletek zaja által akadá
lyoztatnék. Pálinkam érésekben a zenélés tilos.

K á v é h á z n a k  az az üzlet tek in tetik : a) a melyben 
kávé, tea , csokoládé, kimérési engedély tárgyát nem képező 
szeszes italok, hűsítő italok és ezekhez szükséges nedvek, 
fagylalt és végre az elősorolt czikekkel fogyasztani szokott 
sütemények állandóan kap h a tó k ; b) a melyben tekeasztal 
állandóan a közönség rendelkezésére áll.

K á v é m  é r é s n e k  az az üzlet tekintetik, a melyen 
kávé, tej, tea és csokoládé s az ezekhez való sütemények 
kaphatók. Kávémérésekben tekeasztalok fölállítása, kártyázás 
és minden ogyébb játék tilos.

F o g l a l k o z á s i  k ö z v e t í t ő  vagy c s e l é d -  
s z e r z ő  ipar gyakorolhatására nem nyerhet engedélyt oly 
egyén, a ki a hatóság előtt m int erkölcstelen életű ism ere
tes. Az üzlet biztosíték letételéhez van kötve. Az üzleti he
lyiségben hatóságilag m egállapított árszabály tartandó ki
függesztve. A jelentkezés alkalm ával bárminemű dijat szedni 
tilos. A z árszabály szerint m egállapított dij a tettleges szol
gálatba lépéstől számítandó 8 nap után esedékes. A szed
hető dijak m egállapittatnak s ezeknél többet felszámítani 
tilos. Az üzlet, valamint az üzleti könyvek a rendőri ható
ság által bárm ikor megvizsgálhatók. Cselédet cselédkönyv 
nélkül, iparossegédet vagy gyári m unkást munkakönyv nél
kül, és ogyáltal&ban foglalkozást kereső egyéneket kellő iga
zoló okmányok nélkül beszegődtotni tilos. Az üzlettulajdonos 
a nála jelentkező egyén erkölcsi viseletéről tudom ást sze
rezni és erről a felfogadót híven értesíteni tartozik.

A már beszegődött egyént máshoz szerződtetni vagy

latin bölcs mondásával elek : „Ubi boné, ibi patria.“ De meg 
mit is keresnék ott, uj idők, uj emberek. Nincs ott nekem 
m ár senkim, csak — egy jeltelen sirhalom, talán letaposva 
úgy. hogy halma sem látszik már.

Álmomban sokszor kalandozom a gyönyörű tájon, lá
tom a kéklő hegyeket s szülőföldem határát ha átléptem, 
loborulok a kedves földre s zokogva sírom ol lelkem bána
tát. De ez csak álom. Bocsáss meg jó anyám! Nem m ehe
tek, messze vagyok nagyon. H anem  ha egyszer, mint zarán
dok ú tra  kólók, elhozom hozzád újra a fiúi kegyeletnek adó
ját s akkor megbocsátasz nokem. Ú jra lesz mi jelöli sírodat, 
én pedig nyugodtan megyek ismét a nagy világba, hisz sza
bad vagyok, mint. a madár, do épp oly elhagyott is.

Te pedig nyugodj jó anyám. Boldogabb vagy to mint 
fiad. Jobb nokod o tt a hideg hant a la tt:  legalább nem lá
tod miiy nagyot zökkent a világ.

Un is csak akkor vagyok boldog, ha egyedül vagyok, 
ha távol lőhetek az em berektől, a kiket gyűlölök. Ok som 
szeretnek engem. Most is kint ülök a szabadban, távol a 
város zajától árnyas fák alatt, sziklás hegyektől körülvott 
völgyben. Ide nem hat ol lárma, zaj, nincs széles, rendezett 
ú t, a  melyen pónzimádók hiú serege jöhetne, hogy pazar fé 
nyét bámultassa.

I t t  édes m egnyugvást lolok.
Bámulom a term észet nagyszerűségét, hallgatom a ma

dár dalát, a légy zümmögését s a mint igy hallgatom, közbe 
lelkem a múlton elmorong. . . .  . .° Háry János.

más heiyre csábítani, vagy elbocsátás nélkül távozottnak h e 
lyet szerezni tilos. Az üzlettulajdonos köteles minden nála 
jelentkező és m agát kellően igazolt egyénnek szernélyváloga- 
tás nélkül helyet közvetíteni. Az üzlettulajdonos tartozik 
üzleti helyiségeit tisztán tartani.

T ö r ö l r  I s t v á n .
A fővárosi „pinczér-egylot" volt. elnökének életrajzát mutatjuk be 

elsősorban olvasóinknak. Érdemeinek szerény diesoszlopát nem épité vi
lágra szóló tett, de önön lelkesülése volt azon főtényező, mely a magyar 
szellem terjesztésének jelentékeny szolgálatokat tett. Azon hatás körben, 
melyet 1882. év február 28-án pályatársainak megtisztelő bizalma neki 
át-adotf sok üdvös intézkedést tett, osztályunk magyarosodása körül.

T ö r ö k István született Török András és Stefanitz Erzsébet szü
lőktől 1853. évben Győrött. Szüleitől gondos családi nevelésben részesülve
a pinezér pályára lépett, melyen már 15 év óta, ugy vendégeinek, mint 
pályatársainak bírja osztatlan szeretetét s becsülését.

Sikeres működése élénk világot vet a „budapesti pinczér-egylct" 
bel életére, mert az ő erélyes közreműködésével történt meg az egyletnek 
a „pinczér-kör"-töli kiilönvállása, mint a mely intézményeknek egységét, 
semmiféle inteutio nem követelte, sőt ez utóbbi anyagi áldozatába is ke
rült azon egyletnek, mely csakis humánus alapon állhat. — Mint pinezér 
nyájas modora, életrevalósága s ügyessége által vívta ki magának azon 
elismerést, m-lylyel a társadalmi körökben öt részesítik.

Mint egyleti elnök felfogva díszes hivatását, buzgó vezérhez illően 
látogatást tett. a hazai egyletok körében azon eszmétől vezéreltetve, mi
ként lehetne a basonczélu egyesületeket egyetemes szövetkezetté alakítani. 
Hazafias közérdekű tervét már majdnem siker koronázta, de nem lévén 
tér, hol ezen nagy horderejű ügy megvitatható lett volna, az ige testté nem 
válhatott.

Hasznos működése tehát nemcsak az egyesületi életre, de osztá
lyunk ügyére is kiterjed, mert példás élete díszére válik azon pályának, me
lyet szorgos keze művel. Pályáját a budapesti „Európa" szállodában 
kezdte, majd a „nemzeti casino“-ban mint főpinezér, később a „Vadász- 
kiirt.“-ben, jelenleg pedig a „Pannónia" szállodában ténykedik. Midőn az 
egylet elnökévé választá, soí< előítélettel szemben kellett neki megküzdeni, 
hogy (doszlassa a kételyeket, melyek bizonyos árnyalattól személyéhez fű
ződtek, 2 évi láradbatlau munkássága alatt állt be. azon időköz, mely az 
egylet életében a legtöbb elhalálozás és anyagi kiadások folytán csök
kenté az évi nyereséget.

Már mint választmányi tag állandó referense lévén az egylet köz
vetítő hivatalának lelkiismeretes ténykedése által magának számtalan 
érdemeket szerzett.

Az egyletnek l8ffk évi szeptember G-ikán tartott olső tánczkoszo- 
rúja az ő kezdeményezésére s fáradhatlan közreműködése által szép si
kerrel végződött s az egyletnek jelentékeny összeget jövedelmezett. — 
Ugyancsak az egylet zászlószentelési ünnepélye körül is tevékeny részt vett.

Az egyleti alapszabályok szintén az ö elnöklése alatt változtattak 
meg, ezeknek korrekt szerkesztése s összeállítása körül kiváló munkásságot 
fejtett k i ; majd az egyleti kórház rendezése s számtalan üdvös intézke
dései által magának méltó emléket örökített

Sajnáljuk, hogy ez idő szerint az egyesületi térről teljesen vissza
vonult, mert páratlan tevékenysége sok üdvös intézkedést teremthetett 
volna. Fájlaljuk visszavonulását, mert ezáltal nagy űrt hagyott maga után; 
de reményijük, hogy érdeklődése nem fog egészen elenyészni, ha sok fá
radozásai után egyidöre pihenőn' tért is, lesz még alkalmunk üdvözölni 
azon téren, melyen munkásságára szükségünk van. Ugy legyen 1

KÜLÖNFÉLÉK.
H y n ien . A budapesti „pinezér egylet“ volt titkárja és 

lapunk belm unkatársa, Somraerockor Károly ur, eljegyezte 
Becsből Vízvári szül. Schwalm K atalin urhölgyet. Isten áldása 
legyen a kötendő frigyen.

M a rc s á liy  Márton Vasmegyo egyik jóhirü vendéglőse, 
ki jó borairól és ízletes konyhájáról n.ogyeszerte ismeretes, 
üzletváltozásnak néz elébe. E hóban veszi át Szombathelyen 
az egész újonnan renovált „ V á r o s h á z *  czimü szállodát, 
a hol hisszük és reméljük szintén m egnyeri a közelismoróst, 
mint K ö r m e n d e n ,  a honnót távozását általánosan sa j
nálják. Humánus és a közjóért lelkesülő polgárt veszítettek 
benne a körmendiek.

T isztelt vidék i olvasóink bizonyára olvasták már a 
napisajtóban, hogy a m a g y a r  á l l a m v a s u t a k  bposti 
központi indóháza a forgalomnak átadato tt. Nem is azt akar
juk hírül adni, csak a belberendozésről és különösen az önök 
előtt mint legtöbb érdekkel bírót, a ko’ossális étkező helyi
ségről akarunk szólani. Annyit bátran elmondhatunk, hogy 

| Magyarországon hasonló oddigeló nincs, sem terjedelem re,



sem pedig a berendezést illetve. Középen négy korinthusi 
oszlop tartja  a menyezetet, melyet remek festmények díszí
tenek alegorikus alakokkal, parodizálva a gőzerőt minden 
alakjában. Villamfény szórja mindenfelé hatalmas fényét, mint 
bolygótüzek úgy tűnnek fei az apró lánggolyócskák a ha ta l
mas csillárokon. Valóban elragadó látvány, különösen vidé
kiek, kik hasonló látványosságban még nem gyönyörködhet
tek, az ezeregy éjszakát vélik megtestesülve látni maguk 
előtt, amint megérkeznek.

A vid ék i pinczér egyletek t. elnökeit tisztelettel fel
kérjük, legyenek szívesek egyleteik körében előforduló min
den közérdekű mozzanatról bennünket értesíteni.

A budapesti „pinczér egylet “ fennállásának 50 éves 
jubileuma 1885. óv febr. 5-én leend. Az egylet buzgó elnöke 
S c h o p p e r  u r máris nagymérvű intézkedéseket tett. az 
ünnepély méltó megülése iránt, az ünnepély programmterve- 
zetét elkészítvén, azt a legközelebbi közgyűlés elé szándé
kozik benyújtani.

A tisz te lt  vidéki előfizetőknek szives tudomásukra 
hozzuk; miszerint levélbeli megkeresésekre bármi tekintetben 
szívesen szolgálunk. De megjegyezzük : ha a felelet nagyobb 
té r t igényel, — különösen ha az magán jellegű — úgy kér
jük t. előfizetőinket egy drb. 5 kros póstabélyeget mellékelni 
soraikhoz, hogy levél utján felelhessünk.

A szerkesztőség.

Lapunk egyelőre havanként 2-szer jelenend meg, de ha 
kellő pártolásban részesülend, úgy legalább is 3-szor fogjuk 
kiadni. Németajku pályatársaink kedvéért pedig időközönként 
német szöveget is adunk. Előfizetési ár negyedévre 1 frt. 
Egy szám ára 10 kr. Előfizethetni lapunkra a szerkesztőség 
és kiadóhivatalunkban tVII. kér. AVesselényi-utcza 11. sz. a.) 
lehet. Egyes példányok kaphatók a „Beleznay-kerti szivar- 
tözedé-“ben (kerepesi-ut.)

Statnten fles Genfer Vereins fler Hötel-Augestellten.
E rster  A b scb n itt.

A l l g e r a e i n e  B e s t i m m u n g o n .

§ 1.
Die Angesteliten dér Ilötels, Pensionen und Restaurants 

aller Liinder in ihrem heutigen Constituirungs-A cte vertreten 
durch die bestehenden Vereins-Abteilungen sowie durch die 
auf anderen P latzen  zerstreuten, den Sectionen affiliirten 
M itglieder, verbinden sich unter detn Nahm en:

Genfer Véréin dér Hotel-Angestellten, 
zűr Erreichung folgender Zwecke:

a. V erm ittlung und Anbahnung eines Freundschafilich 
geselligeu Verkehrs unter den Sectionen sowolil wie mit 
delien bestehender odor noch entstebendcr gloichartiger Ve- 
reine, welche unseren hiernach aufgestellten Grundzatzen sich 
untorzieben und dem damit geschalfenou Grui.dgesetzo sich 
anschliessen ;

b. Eingehende Besprechung und Erörterung, wie go- 
meinsnmo V -rtheidigung dér Interessen aller an dér Hőtel- 
Industrie zunachst betheiligten Berufsarten und Gesellschafts- 
CJassen AVahrung und Vortrotung ihror R echte und ihros 
Ausohens in Schrift und AVort, insbosondero auch durch das 
Mittel eines V ereins-O rgans;

c. G e i 8 t i g e u n d  m o r a l i s c h e  H  e b u n g u n d  
V e r e d l u n g  d é r  V e r e i  n s m i t g l i e d e r ,  sowie auch 
des Standes dér I I ó t e l A n g e s t e l l t e n  ira  A 1 1 g é 
m é  i n o rí durch gegenseitige geübte Aufsicht, Malinung zu 
getreuer Pflichterfüllung, von den Dienstherrschaften einzti- 
holendo Borichte, fernor durch V ortrüge und Discuasionen,

Unterricht8stuuden in dón nouoron Sprachen, in dér Buch- 
haltung, in V erkehrs- und Münzweaen;

d. A V a h ru n g  u n d  V e r t r e  t u n g  d é r  R e c h t e  
d e s  S t a n d e s  gegonüber unstatthaften, die sociale Stellung- 
des lefzteren verschlimmerden Neuerungen und Vergewal- 
tigungen;

e. Aufstellung einer D e l e g i r t e n-V e r  s a m m 1 u n g, 
dór die Eigenschaft einer Oberaufsichts- und goseízgebenden 
Behörde zus.eht ;

f. Aufstellung einer c o n t r a l o n  L e i  t u n  gs- u n d  
V e r w a 11 u n g s-B e h ö r d e (Central-Verwaltung) für die 
allgemeinen Vereinsangelogonheiton, wobei immerhin dér 
Grundsatz festgehalten bleibt, dass den Sectionon in ihrer 
inneren Organisation möglichste Solbststiindigkeit g e lnsen  
w erd e ;

g. Aufstellung eines a u s e r  o r d e n t l i c h  e n S c h ie d s -  
g e r i c h t s  für streitigkoiten zwischen Sectionen und dér 
C entral-V erw altung;

h. Vöm Verőin aus besorgt und überwachte S t e l l o n  
Ar o r  m i t t e  lu  n g durch Einführung eines direkten V er
kehrs zwischen Dienstherrschaften und Stellensuchenden ; 
Ausmeidung dér Agentur-Büreaux, welche dón H enchaften  
oft untauglich oder sonst nicht empfehlenswehrte Angestellto 
zuweison, ura deron weitere Aufführung sich nicht rncbr be- 
kümmern, den Piacirton aber manchmal unorschwiugHche 
Provisionen abverlangen ;

i. Ausricbtung taglichor Krankengelder an wirklicho 
M itglieder in Falion unvorschuldotor Krankheit ;

k. Errichtung einer Sterbo- und Invalideu-Casse ;
l. V e r a b r o i c h u n g  a u s s e r o r d e n t l i c b e r  U n- 

t e r a t ü t z u n g e n  in  F  a  11 e n a u g e n b l i c k l i c h e r  
N o t h .  Gelder, die unter dicsem Titel bewilligt werden, sind 
als Darlehen zu betrachten, welche dér Empfanger zurück- 
erstatten muss, sobald soineLage ihm das ermöglicht.

Jede Unterstützung ist dér Central-Verwaltung sofort 
bokannt zu gébén und hat dicse für den Inoasso diesor 
Darlehen Sorge zu tragen.

Die Bewilligung odor Nichtbowilligung diosor ausseror- 
dentlichen U nterstützungen liogt in dér Corapetenz dér 
Secűonsverstande.

§ 2.
In keinen Falle und unter keinem Vorwando dürfen 

im Véréin andero Gogonalaude zűr Behandlung gelangen, 
als solche, die in soinom in § 1 dofinirten Bereiche liegon.

Folglich sind Discuasionen über politischo und religiöse 
Gegonstando auf’s Slrongsto untersagt.

Sollto in einer Section den Vorstehenden Bcstimmun- 
gon zuwieder gehandolt wordon, so hat die Central-Vorwal- 
tung auf Grund des allmonatlich einzusendeuden Sections- 
Protocolls einzuschroiton, das Soctions-Comité und die übri 
gén Fehlbaren dem Schiodsgorichte zu üborweisen, welchos 
die Sache unteraucht und dón Ausschluss D erer vorfügt, die 
dicsér Vorschrift zuwider gehandolt.

• Die Auageschlosflonen vorlieren jedes Anrecht auf 
Rückorstattung dér an die Central- oder Sections-Cassen ge 
loisteten Einzahlungeu.

§ 3.
Zwischen síimmtlichen Sectionen des Vereins besteht 

unbedingte F r e i z ü g i g k o i t .  Ein Mitgliod, welches seinc 
Section init regolrechtem Ausweise verschen verliisst, triit 
sofort nach seinor Anmoldung bei dér Section dós neu er- 
wiihlton Domicils in allo Rechte und Pflichten dór Mitglio- 
dór dicsér Section ein.

Ueber allfiillige Boschworden ontscheidet die C entral- 
V erw altung; doch atollt es den Sectionen frei, dérén E n t-  
scheid vor das in § 1, lit. g versohono Schiodsgorioht zu 
ziehen.

(Fortsctzung folgt.)

B udapest, 1884. N yom atott Bartalits Im rénél (V ili., kér. Eszterbazy utcza 12. sz.)




